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The Mermaids Song / Die Seejungfer

Joseph Haydn (1732-1809)

Anne Hunter
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A Pastoral Song 7 Schaferlied

Anne Hunter
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Despair / Verzweiflung
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She never told her love / Die Liebe trug sie stumm
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The Spirits Song / Des Geistes Gesang

Adagio .
/’”‘T&l_ g.

< 6 1 1 T
] P.d )] 3 b
. w19 T 8 F e
Mﬁ* @ﬂ;\\‘“uﬁw,/ ;‘ &
» F——— :
L — *
7 e e
.\nmwﬂ‘/,‘

)

v i -
i

1Y — T o

4 S S S 0 B T i

[/ o . A
Y12 4 H 1 ¥ i I Y LNY ) SN | 3 L. 1 i
Fi oy TV L] i I’ L4 - I i ¥ Ay * ke d [ 4 [ A1 Lol |
Fan W) ] 1 ot i i 7~ [ . | i
¥4 I | - K 1 H ¥ 1 1
v Hark! Hark, what I tell ‘to Thee:
Horch ! Horch, wasichsag zu air:
——— e
@
%
b
3
e
e -

T 1 Ay e i

e SIS TING TR InN ] z. 1 VAT i

#X ] ] Tz hy LA |- [ | ]
14 L L 4 l:’ y 5 | R o 1 X H

=
T o
no sor-rowoerthe tomb, no sorrow o’ver tfle tomb!
LaB Trau-er, die nicht frommt, lafp Traver, die nich fromami.

o3
} o L L i s
- 1 LY ¥ ] 1 | -
+ ’ ” [ 4 1] 3 i 1 %y
T—
3| Fa YD R » » . r - >
- <. i ) LB AR A &
| NN W Y b P b =
o i | k1 | i
i i 1 |
o
—@ rimih 3 A 19 K W — an— t  —— - o) 3
7V 5 X o S i - W L K 1 0 A WS Y SO S = _W" 1
kéjﬁ S ¢ W 4 A d d : 1 1‘ {soosmil ) | ————
My spi - ritwand-ers free, my  spi - rit wanders free and waits, and waits, till
Mein Geist ver-wei-let hier, mein Geist ver-wei-let hier und harrt, und harrt, bis
Fb g T
AP Ju P
- . N
s B wn O — B s i
i 2z i‘)'r“' H 1 1 i T 1 1

Ed4ion Peters. 10924



»

boctrcbodd

el @Er_

f‘;‘ L4 Y $ ]
oy TS5 T s I - f 3 M 14
Al = O T me i P eae—
ANS ¥4 i - I il V U ol L 4 | | E B )
® All pen- siveand a - lone__ I see Thee sit and weep  Thy
Ge - dan-kenvollal - lein _  was  starrst dugromverzehri, das
i1y ! P
gjl Lum;i AN
% ﬁ = =i
LB 3 K'Y by
-3 - ) & ¥ & & ®
(= £ £ =
f ¥ e -
-
ay /-ﬂ'-\,_, .
:%ggﬁ&r’ * | 1 }\=| { g } }A- Py h‘- } Fo) { " &1 T_ﬁwllgyﬁﬁ~f# ”iﬁﬂ ?ggi
“@}Wwﬁ*‘_{ ****** —F—rhe{pe—g——F 1 s e s FR ) =  d
@ head u-pon the stone, wheremy cold a - shes sleep, where___ mycold a - shes
Houpt gelehntam Steim, der mei-ne G?“uft be - schawert, der. meine Grafé be -
k-t 1 % 1 { 1 1‘ |Wi : i i
" !! a !P H - el %&« : lf? 1 —
i ; T T E & %l*
P £ h '@'E %;
T e B s ——
N A Y I t 2 8
Nl azl i 1 L] i
®/ LT T ¥
f} i1 1 ® .

A0 4% - WA S N T T ™% g i — .
e = oo e el
» sleep. I  watch Thy Spea.kmg eyes and

schwert! ek spii - re dei-nen Blick,  spur

?.! I + 4

i .
%:W’V@WW e e o m—
et AN 7 ) | i 7 P 2N 3 4§ i 0. 1) 3
% 1 { 1 L9 r M’ - lﬂ!&# “w;g !; y L 1 ! ) 3
o mark each ﬁllmp: tear, I  catch Thy pa,gsmg s?ghs 1 catch Thy passing sighs, e’re
je - der Trimne Fall, dch fang denSe@:j%ew auf, ich fangdenSeufzer auf,  be -

- T

SEEHE R AR S

&Sk * § Hm z’ W

" &= I T —
e :j A .|

Edition Peters.

10921



A1 3 L
DAY el 1y L Y N i 1 k] X 1 3
W L TN W~ 1 - 1 Lo h | ...} 1 1 ]
g e : : |
they arelost in air. Hark!,
vor erstivbtim Al Horch!
s " /’—~N\ & tc%“‘\\ * [ » 1.}L‘_ jE%:
% y | Iv4
=' [ :ég%ﬁ: ¥ ) J —
T o e 7,
3
—
S mf
F 1 4 -q; i ;
* ;w&am &
N ¥ ,a,n
L. rit. - - N atempo
O ) .l ¥ J S |
- E A | |

‘Y

) B

LS L2 4

N

T ;
Hark, what I tell to Thee:

]
sor-row, no  sor-row o’er the

f M A 4 1

no tomb! My
Horch, wasichsagzudir: Laff Trau-er, laf Trau-er, diewicht frommt! Mein
Q i ; ] | fre— premmename— 1. - N a tempo
Fo¥

18

SRR R IS E S

RS, e

N 4 4 1 g - ) l
W’I I 1 1 X | i Py P: -
T i v | 0 i G 5 i s
Bl 1 —- 1 D ——— o —
2 e © ¥ & o - =
r';?|¥n L 1 Y % A3 3 ¥ i Y 4 L. =al Y ; 1 1 Y I3 1 A% 1
[ A WL ! EN oY INE 4 - 1 LN & | I ) L 1 1 I
k¥ V. 11 H ¥ T 1 J AL O Y § I 3
& B > y A
spi - rit wanders free, my spi-ritwanders free and waits, till Thine shall come, my

Geist verweilet hier, mevn Geist verwerlet hier

und harrt, bis dei - ner kommf, mewn

T T
I'e {j’i?" 1 - | ¥ 1 s | —3 % % } } N S S S
P i T — o “I* $ -
0 Ho— =z s
s | fr—— - [0 pre—— L ! N I s P ; 4 P
0 i) ]q * ¥ T i B 1
A b I i 1 | e ot — + 4 1 = i? 4;’;;':%\1
s e & Do o s & ha- b - -_—’4 LU
b oY
5 b 1  : —— y — = — 3"
spi ~ - ritwanders free and wails, and waits, 111 Thine shall come, il
Feist ver-wellet hier und harrt, und harrt, bis dei - ner kommt, bis
AL CEN TS “IN T TN TS e op
TG - - iy ® " Y
'W%b hy ) I M | } 1 } i ¥ { i E L_¥I I : % g j s i H L A
45] : —— ;
¢ F ! f,
poco @ poco eresc. - - - . . - —t % =,
%i i" L T LA : + i[ i f.? I £ f
= —r E=¢ e e
1 {
@) ¥ i [ = { ! |
:ﬁl O I
I8 by i 4 I 3 A 3 i 1 ¥
P I D W (.4 ¥ ! - 1 B ... N X
Ko S — } i 1 %
Thine shall come.
dei -ner Eommi, ~
°l
: | — 1 i  — 1
[ 1 1 I 1 1
- [
: hE:
dim. . ~——=" - - il
Y _—m 7
ST L ettt 3 E“

Edition Peters,




/O Stimme hold

O tuneful Voice

Anne Hunter

Lo,

WP P
il ol A Y Dok

ol
&

[ 4. W4

afe,

£

| &1

» . Un poco Adagio

132001 040)

154

Mmezz voce

p0Ca & poco dimin.

b

V.e,’

cresce.

ol ol

fan WU/ A ol 0l ol ol ol

—
]

still de-
wie lang tst’s

-
L/
Y
I

ac - cents__
Lau - te__

w1

thy

fer! Ihr

de - plore

i8t’s

still

N )

[}

]

[

lang

14

Bl L3N

still
doch

more,

no
wicht mehr,

hear
ich

B
'Iw
&
-
& e I
SR
83 P
IS
LY .
23 [[
|
[
TR
s
b
[ )
Jl 98 L
&l g R »
L0 & -5
oQ N
xx-
LIS
pi =
M_
~5
Lo
. P
_xx
S .\
™ -
™ o
LT S
V &
e € ¢
NI A

40824

Edivion Peters.



[ /3—\&
KA ] Fs R ¥ 3 I ! M
D Y & j—dfqif{i— < - S— {r Y7 I —
vi - brate on my heart, the ac - centsw]nchl hear no
klingt ihr in - mir fort, thr Lau - te, euchhor__ ichnicht
1|U. —— T s N s 'l b ] o ] T | e i s W s )] JR——

N A DS |

CTres

(0 - -

-
H/\ 7 g
> - P »
e Gl = @ _L@ hr— Y _H® g S — Py W‘M_. ;
el AWy ~» = A = Py |l L] | I . Y ] }
Z Tyt - |l | - oo i ] Il & 1 |
v ¥ . 1 L v | el ! i sl HR 5 B |
‘ﬂ"“ S t— b‘ e L’J Lo
B I —— R TN .
12 & 5 | I | 3
My ¥ 0 | ™ i 1 £ L - ]
K £2a WA/ ] [N i | il P .y { 1 1 —— ]
T = Sgisse
more; still vi - brate on my heart, still vi - bra,te on my
mehr, dach klingt thr in mir fort, doch klingtihrin WA
[+ 30 pu— g prosemem, - P~
[ asmig oo JEE s st | 1 I i i i i I 1 1 | 4 1 o
WW? - s
wowe e o —- | s

ha
| I £ ’)
?‘ 1% 1 174 ] re
I e =
v F A { I O S A i [ i I I N
t | g ———

£ PN F .

o 1[]; il if' & &1 ¥ - ]
N ron Wi { — HE - t !
\QJV i S iy I A—— 1 : '

heart, . still vi - brateon my heart!
Sort doch klingtihrin mar fort!
» ol 1 1 l e 4D

A SrEmemaT= ESsas, EE—— SERESSLSS
AN V4 e | ]  Bid =‘ 1 d 1 I
S s - _ A i@j vse

N P
e i ] tuE.__ 1 1 i
. af e
b ! S =
4.2 I | AN VUG Y Y W x7 | S
T - I e ——————

| : .

A v ] . —r } ] —_t
> i  — —* S —
v ,

(o FE PR & PR PN

40024




2
. i L i 3 + - i
e =
Vv i Y i 1Y )] 191 1
¥ H x T ! 4 1 A
cave 1 long__ to dwell and still to hear that
Kluft da mécht_____ ich seim, da schwing?t sie noch die
N1 y e M
e o 2 11t ‘!Mﬂmﬂ“
t ) S  —_—— S T 1 1 j
be o £ha be
) 1A N i | A 1 i
s {12 i L 4 1 3 L1 3 i1 Y i1 f W T | 3 T [
[ 17 S e g S W } — —— | — -+
s ]
—
o s  — —
: i . = e  —2 f
J /= — 5 —fo 1 ° — |
sad fare-well, when we were forced to  part, and
Stim - me dein, dein letz - tes Ab - schiedswort, da
i popmnn  poepmeen e T e e o p——
v, ¥ R e ey
- googochessess ho -
> el /] 74
<112 i H i 1 I 1 11 1 1 F NS 1 L 71
- *9 ‘” T T U S o | I . S R NV | 1 [LJ. I L_I‘ 5 !J E LJ
£ o J— L ra——
o TTA s ] 1 3 L] ™ F A ¥
Y SR | il (7] 3 £y
W W S i ¥
17 1 |4 LY ¥4 | - 74 L 194 i
o : ’ Y ! f ! 4
still to hear that sad fare-well, when we were forced to
schwingt sie noch die Stim - me dein, o  Freunddein Ab - schieds-
1 Py p——— oy pu—— o pren— po— s— — fuo——
R W AR SN U S | ] 1 11 1 H i
2 R 5" »
| 7 /]
W LMY od
1 1 i ¥ 1
1 ﬁ ¥ i
1 —
N - S ) i
i 1 & 1 & Xan - H - |
i X T 'y ¥ !
- IAY H 1 J
) = nt.d,) &
part, were forced to part!
wort, dein Ab- schiedswort!
N1 - g = P o
e = = < D e teie
SEESSEr e et E FEEIEESEES
& & ———
Va ——
h “- 7 v ]
o v €
[#] 7’} /] b4
1 1 1 | 71 ”) ] ’] -
l, 8 1 1. {
| <h
Ty T1d N )
1 - e 11 ¥ 4 5. | )
¥ £an W/ ) | .\ - | Sl
\3v4 i | M 5 lg ['1 lL U - )
Bright eyes! O that the task _were
Dein Blick! Wir mein die from - me
Z & S o o
-9 l‘!’; ll ; - I FV Y s 1 ik{ 2 2 4 - Y 1=
HowPh—g——& 7] T eee O it 8l A0 O o
- | A A D A { ] S A N O | T T 1 F SO S U N T |
p o o g == =] e o gy = = == = == [ = g ==
) -
Q/ T o
Edition Peters. 10924




47

|
® 13

ot
b
7

Y
F F' ™ 1 H 3 F 3\
Cam/) [ So— ! — W ") \“r & | f 4 f
194 v i
v mine, to  guard the i - quid fires, that ghine and
Pflicht, Zu ke - gendie - se Glut, dies Licht, das
a1 4 _ggg = . ; Q@_
— - 1 = ) -
|l 7 B -4 | ol ¥ 1 { ! \ ) ol
S I I} 1 I i 1 | |
'—J- Ll 1 t v N ¥
5
[a IR | k74 :g:
1y, £S5 2 /]
Bt B3
1z ) s L/ L7 . o
14 v g7
Al . A . . F \
R ] — N C—
; : e 4 2 . — @::}::ht:i
round your or - bits play, to watch them with a ves - tal’s
dei - ne Wim-per  fafit, thm die - men, thm Ve - sta - lin
) - X D
q q q q q IR A S T 3 I S . | | M T A |
. [¥3 |
i1 ULy
= = e e T T
Py} e <
S
l = % be |- P ] i
3 L5
i / 2 T ; t © < & ©
3 i &/
—9 l“U ) 1 3 e 3
. W - A = { Wm:&
ARV i )| ¥ 1 I l} I d )
D) ! 4 i o
care! to feed_ with
sein! zu ndh - ven
/‘\
51 | pss—— g [r—p— [ [op—
1L I 1 11 1 1 14 H 1 |
o~ — &
T b
Y, s
=eVrr¥ 4 5
b “. @ h@ £
112 mt | 1 el
] 1 { ]
9] i X ¥
ii ! e} [N ‘ —
T H 3 { o | }
£ = ¥ d
J¥4 I Vi ] i % { © r EI .4 1 & i““'j/_\:é@
P . Y T ‘%;2' ¥ . f K ¥ =
smiles a light so fair, that it may neler_ . de -
treu der Flam -  me Schein, daf er  mie L ]
" l % | s » '] pr— 1 r '3 1 e s § o —— i i —-—
1 I 13 1 i 1 T 1] | ) SR S RO N S
- h\p & b 2.5 e - "
13T feee -
07— i — .‘?[:19"‘ - s ]
| i i 1 B e 1
| o ) 2 - e i ¥
A 1 , T
w1 Koot 3 N 1 1 N 1
AT LR ¥ £ ha* A i i F 4 - 1
1;@7" e gy . H 1 ) X R vl by Y 1} = ]
haf ] | — i1 i 1] | | A 3
1 1 B — & hat
cay; that . it may neer de - cay,
blaft, dafi_ er mie mir ver - blaft,
| — ) P f—p— p— "
A A ) a— i ] 3 L I i i /{
Y| & 1 1 H 1. ¢ - &
I 11 T M e ‘F S
1
e
& P ! A 1
7 CI | 1 /4
g T L& [/ 1 /] il
(E=r Z &

Edition Peters.

109821




Y " FE%: ! : ? ’ :g - ]
KV ¥!l g H 'Y‘ i - lrl {Y - u ’V i - % L‘l '-' 1
to Jfeed . withsmiles a light_____  so fair, that it
zu  ndh - - ren trew der Flam -  me Schein, daf.____ er
L 1 i1 I i 3 k samia & i | B S| 1 i " 3 )2 9 e i T 2 4 ko ¥ 1 A 4 -+ x| m
/A i1 { H f 1 i H i | SR N SN S | I I { [ { I 4 F SO A S N AN SN
(7 §E8S S weeerasuous §555s S enouesose 35355388880 3
W WAV
A\3 Y4
D) - N S
p Y™ e ! ——
P 1.-'-- q"_"_ g# o > 3!- qf.’.'. b ﬂ',’.-’
T
!ﬁz_ﬁ??a ul'?-:'—“?‘,j x__xl'?—r—“rl in si’[?
Ob—h > } oo o - F//—‘?‘\‘ S T ]
#‘;‘Eﬁp 4 Nt & 4 s  —
\\'31 { & i t‘;i:g“ \ ;1 I £ Vi' éf\l ﬁ'
may ne’er de - cay, that. . it may ne’er de -
nie mir______ ver-blagt, daf er g mir ver -
e T e i HETO
1 i1 I 1
£
i
»
b
[ # :
[/ -
7, o
,/—-m\
L.
L
I ! T
| ¥ ! | So— ,V
that it may. ne’er de - cay, that it
daf} er mie mir ver-blaft, daf er
ﬁ ﬁ ' ; o — 2.8
H 1 | I R ey | ’}
~3 k| i B
o  — & e e e
h—-‘ N | m— |
'p 2
1 ] H
1S H ]
P % I I 1
T
ﬁ %
<
b
g i’(l S S ¥ X . : Z
%)r/ i - ’ P - 1 ¥ - ,V } -
may ne’er de- cay, that it may ne’er de- cay, that it may ne’er de -
nie —— wmir ver-blaft, daf er nie mir verblaft, dafier wie, nie ver-
LiZ i L (AN N e |
‘f 1 i
a . -
_p - y v ¥ Y
e M -
D St e
I 1 ] H
- H 1 i) ¥ 1 1
1200 ¢ .40 W : t f
io=——)
[ DR
1" RN | 3 ] I ] ]
29 I f 4 . i - | - i - { fovd
% v_1x L .Y ] 1 1 ] E
a ;ﬂ 1 1 1 ]
cay!
- e "ﬁft"‘. "} PSR
- ¥ 7 [ P i ™ | [ | T | ﬁ
kv B i.%#_# = | ———f— 4 . ; : PN
] 3% * -~ R — v T 3_”5 ©
v b e | 33
. fo. 2P
Ca 34 L7 e S 0 7
bt LI/ P /] Z LYy ";“M‘ﬂ‘; I [\ )
L 4] LAY & o Aﬂ
e < >
Edition Peters. 10924



Eine sehr gewohnliche Geschichte

Christian Felix Weifle

Allegretto staccato
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3. Bekiimmert will er wieder gehn,

Da hort er schnell den Schliissel drehn.

i: Br hort:,, Auf einen Augenblick,
Doch geh auch gleich zurick!“l

4. Die Nachbarn plagt die Neugier sehr;

Sie warteten der Wiederkehr.

i: Er kam auch,doch erst morgens frith.
Ei, ei, wie lachten sie! :i
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Der Gleichsinn
J. J. Eschenburg
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3.Reizend, ziirtlich, fromm und reich,
Alles, Midchen, gili mir gleich.
Liebst du mich, so sterb ich eh,
Als ich dich verlassen seh.
Doch verachtest du mein ¥lehn,
‘Woll, auch ich kann dich verschmahn!
I: Wenn dein Herz fir mich nicht ist,
Was frag ich,fir wen du bist! :1
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An Thyrsis

Marianne von Ziegler
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4. So fern von Harm und Neide
Scherz ich bei Lieb und Freude
Mit unbewolktem Sinn
Froh meine Tage hin.
1: Mir blithet nie vergebens
Ein Blimechen auf der Flur;
Ich niitz die Zeit des Lebens;
I: Denn einmal 1ebt man nur.:t
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Die zu spate Ankunft der Mutter

isti . .
Allegretto . . Christian Felix WeiBle
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3. Von Lenz und von Liebe geriihret, 4. Die Muiter kam eilend und fragte,
Ward Hylas zum Kiissen verfithret. Was Hylas fiir Frevel hier wagte?
|: Er kiifite sie, er drickte sie, |: Die Toehter rief: ,Es ist geschehn;
Daf sie um Hiilfe schrie. ;| Ihr kénnt nun wieder gehn. |
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Jeder meint, der Gegenstand -
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Lachet nicht, Midchen!

Allegretto

1. La - chet mnicht,

Mad

| 2.Seh ich auf A - sten
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wenn ihr gleich la - chet,
Vi - gel-chen schnibeln,

die ihr schon liebt,
ir-ret mich das?

la-chet nicht,Mad-chen,
Seh ich auf A - sten

‘wenn ihr gleich la - chet,
V6 - gel-chen schnibeln,

ir- ret mich das?
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3.1:Seh ich den Schifer,
Schon wie der Morgen,
Irret mich das ? :}
I:Sag ich nicht immer:
‘Wohl mir! ich liebe,
Liebe dich nicht? :}
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4.i:So oft ich sage:
Wohl mir! ich liebe,
Schifer, dich nicht, !
f: Schwellen den Busen,
Heimliche Seufzer:
Fiircht ich umsonst 1
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1. Wiust ich,wift ich,
2. DaB dein Dan-ken
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8. Dann,o Himmel, aufler sich
Wiirde ganz mein Herz zerlodern!
{: Lieb upd Leben kbnnt ich dich
Wicht vergebens lassen fodernt d
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4. Gegengunst erhohét Gunst,
Liebe nahret Gegenliebe
i: Und entflammt zu Feuersbrunst,
Was ein Aschenfiinkchen bliebe. :#
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Auch die Sprideste der Schonen

¥ W. Gotter

Un poco Andante
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4.Auch die |Spro-de-ste der [Scho-nen wird er - 'weicht durch lan - gen |Schmerz
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} kro-nen end - lich doch sin trevn-es Herz. e
mor-gen wird viel - lleicht ihr Stolz er - weicht.
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3. Nichts verschont auf seinen Wegen
Der Gewitterstrom im Hain;
Tripfelnd dringt ein Frihlingsregen
Nach und nach in Felgen ein.
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Zufriedenheit
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8.Und nach der Arbeit Ruh ist doch
Der Arbeit heaster Lohn.
Ich mag es nicht, das Sklavenjoch,
Gekniipft an eine Kron!

4. Als Kénig hat er nichis als Schein;
Urd hat er was als Held?
Ich wollte ja nicht Konig sein
Um alles auf der Welt,
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Das Leben ist ein Traum
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Lob der Faulheit

. Lessing
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3 Ruhet wohl in euren stillen Griiften,
Die ihr edel wart und fromm wie er!
Gottes Friede weh in Blumendiften
Uber eure Ruhestellen her!
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Un tetto umil / Ein kleines Haus
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Antwort auf die Frage / Pensi a me si
eines Madchens fido amante

Poco Adagio
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Abschiedslied
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Gott, erhalte den Kaiser!

Lorenz Leopold Haschka
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3. 8trome deiner Gaben Fiille 4. Froh erleb Er Seinem Lande,
Uber Ihn,Sein Haus und Reich! Seiner Volker hochsten Flor!
Brich der Bosheit Machi,enthiille Seh sie, Eins durch Bruder:zBande,
Jeden Schelm=und Buben=z Streich! Ragen allen andern vor,
Dein Gesetz sei stets Sein Wille, Und vernehme noch am Rande
Dieser uns Gesetzen gleich! Spiter Gruft der Enkel Chor!
Gott, erhalte Franz den Kaiser, Gott, erhalte Franz den Kaiser,
Unsern guten Kaiser Franz! Unsern guten Kaiser Franz!
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REMARKS

Nos, 1—6.

Adapted from: &) “Dr Haydn's six original Canzonettas,
for Voice with an accompaniment for the Pianoforte,
dedicated to Mrs John Hunter, ... Printed for the
author and sofd by him ... " 1794).

Plate-number is missing. The few preserved copies of
this original impression bear Haydn’s personal signature.
A second edition taken from the same plates appeared
as: “First set, 1796” only with the alteration of the
publisher’s name, i. e.“Printed for Corri, Duszek @ Co.”
by “Six Songs for Voice with Pianoforte accompani-
ment”. Music by Joseph Haydn. Part 111, Publishers,
Artaria @ Co., Vienna. August 1794. Plate No. 496.
Quarto. The original English text is missing ; on Haydn's
personal authority these poems were transtated into
German in London.

o “Oeuvres de ]. Haydn. Cahier 9. Contenant 33 Airs
et Chansons avec accompagnement du Pianoforte”.
Title overleaf ¢n German) ‘Songs with Pianoforte” ac-
companiment by Joseph Haydn ~— Title in copper —
Breitkopf €@ Haertel in Leipzig ¢1803), Printed in type.
Quarto, under Nos. 18—23. This edition again only
prints the German text, similar to b).

During his first stay in London, a very warm friendship
sprang up between Haydn, and the famous surgeon John
Hunter and his wife Anne, a noted poetess,
Ardhdeacon Nares in an essay, signed N. in the Quar-
terly Musical Magazine and Review dealing with the
English Canzonettas, pays this lady the compliment of
being “‘a very ingenious poetess”; hie also discloses the
information that Anne Hunter, to whom the music was
dedicated, was the anonymous authoress of the poems;
that she had also used the poem of the 3rd Canzonetta, —
A Pastoral Song — as a text for an Andante melody
taken frome one of Pleyel’s Sonatas and that Haydn
with her consent had reversed the original order of the
two verses.

Nos. 7—12.

Adapted from: a) “The Second Set of Dr Haydn's
Original Canzonettas, for the Voice with a Pianoforte
accompaniment, dedicated to the Right Hon. Lady
Charlotte Bertic. ... Printed and Sold for Messrs Corri,
Duszek @ Co., London.” Plate No, 537.

b) ¢in German) Six Songs to be sung with Pianoforte
accompaniment, English and German text. The music
by Herr Joseph Haydn. Part 4. Artaria & Co., Vienna.
July 1798. Plate No. 754, Quarto.

o “Oeuvres de J. Haydn. Cahier 8. 15 Aifrset Chansons
et Arianne & Naxos, Scéne avec accompagnement du
Pianoforte.” Title overleaf, <in German): Songs with
Piancforte accompaniment by Joseph Haydn. — Title
in copper — Breitkopf €0 Haertel, Leipzig 1803. Printed
in type. Quarto. The Songs Nos. 7—11 in our edition
are given in the former version as Nos. 11—15, No. 12
in Volume 9 of the same edition is printed with Nos. 1—6.
Both sets reprint the songs without the original English
text, but substitute a new translation in its place.
The song “Sympathy” had been published as a supplement
No. 12 (with the same English version) to the Aligemeine

Mausikalische Zeitung in 1799, Rodlitz in No, 28 of
this periodical disclosed the information that it had been
anonymously translated by a certainDr.Jaeger. The verses
of song No. 10 are taken from the 4th scene, Act 2,
of Shakespeares’s Comedy, “As you like it”.

They formulate Viola’s answer to the question of the
Duke regarding the existence of her alleged sister.

No. 13.

Adapted from: “The Spirit's Song”, German -
#Tes Creistes Gesang” (in German)., Poem by Shake-
speare, with German and English text, set to music
by Joseph Haydn, Publishers — The Comptoir for
Industry and Art, Vienna, 1804 Plate Nr. 303, Quarto.
The date of its appearance is proved by a review in
the Allgemeine Musikalischée Zeitung, Volume 6, No. 12
of March 1804. The song was most probably written
shortly after or during Haydn’s second stay in London.
Any definite verification of the title, that the verses
are Shakespearean in origin, could not be substantiated
It is most likely an error on Haydn's part, fie was then
74 years of age and unable to trust his memory.
The ossianic mood and style of language exhibited rather
reflect the work of an author of the last decade of the
18th century.

No. 14.

Adapted from: “O tuneful voice”, German — O
stisser Ton” {n German). Song with Pianoforte accom-
paniment, set to music by Joseph Haydn, Leipzig,
Breitkopf ‘@ Haertel. ... 1806. Printed in type.

At the same time as this song was written, Anne Hunter
bade farewell to Haydn (See remarks 1—6), who left
London finally in August 1795. This song was also set to
music for his friend, although no publication of it was con-
templated at the time. A whole ten years elapsed before
he was requested by Clementi, who at the time was partner
in a music publishing firm in London, to hand him over
the manuscript. After having brought it to tight again,
te offered it first to his publishers Breitkopf <© Haertel
who produced it early in 1800. (Reference: Review by
Rodlitz in the Allgemeine Musikalische Zeitung,
Volume 8, No. 23. March 1806). An English edition of
it appeared a littie later published by Clementi, Banger,
Hyde, Coflard <& Davis in London.

Nos. 15—30.

Adapted from: a) #Twelve Songs for Pianoforte, Most
affectionately and respectfully dedicated to Francisca
Licbe v. Kreutznern by Joseph Haydn, Conductor to the
Court of Prince BEsterhazy. Printed and Published by
Artaria @ Co., Vienna”,

Nos. 1521 of our selection have been drawn from the
first half of the above publication which appeared in
December 1781, The second half was published two
years later and bore the same title, It contains Nos. 22—30
of the collection under discussion.

b) Complete edition of 1803. Volume 9. Title as before,
¢ The complete edition reprinted only 20 of the original
24 belonging to the first two collections by Artaria,
one of which — No. 22 in our edition, — was supplied
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with a new text. Amongst those omitted were Nos. 19
and 26 of the selection under discussion, entitled, “Solace
for unrequited Love” — “Trost ungliickiicher Liebe” and
“The shyest Beauty” — *“Die Sprodeste der Schonen”.
Both songs are for this reason missing in the old Peters
Edition, the editor had evidently not known or made
use of them.
Anton Liebe v, Kreutznern, head of the Commissariat
for Army Canteens was the father of the lady to whom
the songs were dedicated; he had at one time commis-
sioned Haydn to write the well-known Mariazell Mass.
Haydn had laid great stress on the importance of the
songs belonging to the first collection. He was convinced,
as he wrote to Artaria, “that by reason of their easy,
varied and natural treatment, they would be more suitable
to the voice than any he had ever written before”.
The somewhat risky Roccoco Song " The mother's belated
return’”, No. 21, caused Haydn some concern, as he felt
that it would not pass the rigorous censorship, — It
would seem a great pity” he continues in his letter to
Artaria “as | have managed to write an air which suits
the words extraordinarily well.”
The censor, however turned out to be less of a prude
than the subsequent publisher, The entire edition of 1803
cut the text with the exception of the first verse.
The second as well as the final verse evaded the risky
section in the following manner:

They were lodied in each other’s arms,

While the Nightingale sang of their bliss,

Her Mother came, questioning : " What do you here?”

“Heed us not — he is protecting me””,
This song was entirely suppressed by the old Peters
edition ; and for obviously similar reasons, the defightful
song entitled “A Very Ordinary Affair” — German
title: “Eine sehr gewdhnliche Geschichte” No,15 — shared
the same fate,
According to (a) the voice-part of No. 17: “Syrionym”
shows an interruption of two bars of piano interfude
after every two verses. These interludes are missing, -at
() much to the advantage of its more easily flowing
“bourgeois” tune.
Our edition for this reason has accepted this somewhat
abridged version; a few verses have heen omitted from
the more lengthy and less important songs in order to
avoid unnecessary heaviness. No. 30 has been deprived
of three verses, Nos.7 and 27 of two each and Nos. 19,
20, 23, 25 and 28, of one verse respectively.

No. 31.
Adapted from: Complete edition of 1803, Volume 8;:
for Title refer to (c) Nos.7 to 12,

No. 32

Adapted from: Complete edition of 1803, Volume 9,
for Title refer to (c) Nos. 1 to 6.

(b> an authorised copy, authorised by Haydn's own
signature, is to be seen in the Music Department of the
Prussian State Library.,

In the version (a) the lralian text is printed below the
German text, version (b) gives the German text only.
Notwithstanding it is not unlikely that the [talian verses
form the original material and that the German text is
adapted from them.

No. 33,
A copy made by C.F,Pohl from the autograph which
in 1873 was in the possession of a certain Herr S. Tauber,
a broker in Vienna. According to a note by Pohl this
autograph bears Haydn’s personal inscription:

“Joseph Haydn, 14. 10. 1790.”
The circumstances surrounding this date which denotes
the date prior to Haydn's first visit to London lend
to the song the significance of a personal moral.
It is here published for the first time in print, the text of
the second verse, here omitted, runs as follows:

“Avarice only spoils the pleasure

God hath given in such measure,

Robs us of the virtues all,

Makes us wretdied, mean, and small.”

No. 4.

Adapted from: The manuscript collection of one-part
songs with pianoforte accompaniment, date, the end of the
18thand beginning of the 19th centuries ; completely bound
in fine leather with the initials E. H. V. B. inscribed in
gold lettering on the front cover. Berfin. Music Depart-
ment of the Prussian State Library, MS. 30159. Pages
202 and 203. Haydn's name is not given.

This collection does bowever, include two other songs
by him: “To Iris”, (German) “An Iris”; printed for the
first time by Artaria, and included in their first collection
in 1782, author — anonymous, as well as the song “To
Friendship” which had made itsappearancefor the first time
in the old Peters” edition with Haydn’s name as composer.
This is given in slightly altered form on page 209.
Following this we find a very popular old time aria
entitled: “Life’s Troubles”, from the musical comedy:
“The Little Sailor Man”, a German adaptation by
Herklots, of Gaveaux’s Operetta “Le Petit Matelot” 1795,
The inclusion of “The Song of Farewell” ten pages earfier
must therefore have occurred fairly soon after its creation,
This is the song which Haydn’s biographer C.F. Pohl
classifies as No.26 on page 14 of the biography at the
end of Volume 2 as “The Song of Farewell” for Frau
von Genzinger, and whidch, on his authority, Haydn is
supposed to have dedicated to this friend prior to his first
journey to England. (Pohl’s Biography. Vol. Z Page 234.»
Haydn carried on a considerable correspondence with
her when in London and Esterhaz, this has been preserved
and was first published by Karajan.

These exists only a single copy of this song whid is
practically unknown in Germany, it was published in
April 1882 by Augener <& Co., London, supplied with
an English and German text and entitled “Song of Fare-
well, dedicated to his friend Marianne von Genzinger
with pianoforte accompaniment by Joseph Haydn”,
The remark on the last page — for particulars about
this song see Haydn's biography by C.F.Pobh!, Volume 2,
page 234 — secems to suggest that Pohl had some
personal connection with the printers, he may even have
been the actual publisher.

Haydn’s last will and testament contains a copy of this
song, dated 12. 2, 85, written in his own hand and whidh,
apart from a few added marks of expression and slurs,
seems to coincide exactly with the printed edition,

Pobl heads the copy with the remark “In the possession
of Anton Ruthner, who received it from the Vicar of
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Seefeld, whoin turn acquired it from Frau von Genzinger”.
Remark No. 7, on page 234 of this Biography informs
us that Poh! did not come into first-hand possession of
the song but by way of Herr F. Wessely, music dealer
in Vienna.

It goes on to relate that “The owner of the song, a man
already well on in years, had journeyed from the country
into the town in order to draw people’s attention to it; ever
since then however he had mysteriously disappeared”,
The whole matter becomes involved, as Pohl’s copy, and

Andantino.

Augener’s engraving seem to tally tolerably well with
the Berlin manuscript version, which was full of mistakes
and evidently the work of an amateur.

All these modifications in text seem to suggest that alte-
rations were made later,

It almost seems that some person undertook these “im-
provements” and wrote them in eighteenth century style,
especially as certain passages were evidently considered
too simple and wanting in finesse.

Here, forinstance,are the first bars of the printin question: —
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The effect of the two-part horn passage, in itself a
delightful idea for a song of farewell is surely eliminated
by the addition of a pedal bass, this persists on an
octave I for three bars and finishes itself off in a rather
clumsy fashion,

Added to this, the little half-bar interludes, so character-
istic of Haydn, have been completely obliterated in the
first phrase for the voice, the same applies to the tune
which is so reminiscent of the Tamino Air ¢“The Magic
Flute™ in bars 14 and 15, and which must be attributed
to his pen.

Sudh kindred ideas to those in some of Mozart’s Operas,
for which Haydn showed tremendous admiration and
study  often occurred in the works written in hislater years.
Taking everything into consideration, I am of the opinion
that the Berlin manuscript reproduces the most trust-
worthy version, it undoubted!y seems to be more closely
related to the criginal than to the print of 1882,
Should the song however be one of Haydn’s original
compositions, and we have little reason to doubt this,
(the Berlin manuscript and other characteristics rather
points to this fact), and should the above passage, which
bears such striking resemblance to bars 52 and 53 of
the Tamino Air be only a musical coincidence, then
Pohl’s suggestion regarding its creation before Haydn's
departure for England must be refuted, as “The Magic
Flute” opera was written in the summer of the following
year. Marianne von Genzinger's death on Jan, 234, 1793
also precludes the possibility of the song having been
written as a farewel! greeting on the occasion of Haydn’s
second journey to England in 1794,

Haydn had been staying in London for some time, during
which the first performance of “The Magic Flute” had
taken place in September 1791,

The reappearance of the autograph can only supply a
solution of these various problems, we would express
the hope that its present owner, having perused these
explanations, will come forward and divulge its present
whereabouts,

No. 35,

Adapted from: a} the autograph in the National Library
at Vienna.

b) first impression: “Gott erhalte den Kaiser” — “God
protect our Emperor” — Poem by Lorenz Leopold
Hasdika, set to music by Joseph Haydn.

“First performed in public February 12th 1797.” Evi-
dence as to edition or place of publication is not given.
It apparently contains one phrase printed from a wood-«
cut and one page printed from type.

During his stay in London, Haydn had not missed the
opportunity of observing the profound effect of the English
National Anthem. On his return home his desire was to
create something of a similar nature for his Fatherland,
and through his influence Haschka was commissioned
by the Ministry to write the verses, which Haydn set to
music in 1797,

The Anthem was subsequently sung on the 12th of Fe-
bruary, the Emperor’s birthday, in the Royal Narional
Theatre, at Vienna, and at the same introduced to all
Theatres in the Austrian Monardchy.

“Deutsdhiand, Deutschland tiber Alles”, Hofmann von
Fallersleben’s weli-known text, which has come to be
associated with the German National Anthem, ori-
ginated in 1841,
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